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IMPORTANT!
READ CAREFULLY BEFORE USE.
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

Instructions for use
Congratulations!

With this article you have purchased a high-quality product.

Before using it for the first time, familiarize yourself with the product.

Please read the instructions for use and the safety instructions carefully.

Keep these instructions in a safe place.

If you pass the product on to third parties, please also hand over all documents.

THIS ARTICLE IS NOT A TOY! KEEP OUT OF THE HANDS OF CHILDREN.

Intended use

Toilet seat for mounting on standard toilets. The toilet seat is only suitable for installation on indoor toilets.
The maximum permitted user weight is 150 kg.

ATTENTION!

For domestic use only!

The toilet seat is only intended for private household use and is therefore unsuitable for commercial
purposes.

Only use the toilet seat as described in these instructions for use. Any other use is considered improper
and can lead to property damage or even personal injury.

The manufacturer or dealer assumes no liability for damage caused by improper or incorrect use.

Safety instructions
WARNING!

Risk of swallowing and suffocation!

— If children play with the packaging or small parts, they can swallow them and suffocate!
— Do not let children play with the packaging film.

— Keep children away when removing the product from the packaging and assembling it.
— Only allow adults to unpack and assemble the product.

— You should immediately remove all original packaging.



CAUTION!
Risk of injury!

* For your own safety, do not stand on the toilet seat as this may cause it o fall apart.

* Do not load the toilet seat over 150 kg. Failure to do so may result in injury and/or damage to the
product.

* Do not drop the toilet seat during assembly as this could damage it.

Assembly

Before assembly, check whether all components are ready. If you are unsure about installation, please
seek advice from a specialist.

Check that the toilet seat is correctly aligned when closed before finally tightening the screws.

Make sure the toilet seat is securely installed before using it for the first time.

Cleaning and care

To clean, use a damp cloth with a commercially available bathroom cleaner. Do not use harsh abrasive
cleaners.

Check the position and tightness of the hinges at regular intervals. If necessary, realign and reattach the
hinges.

Disposal

Dispose of the item in accordance with local regulatory requirements.
Dispose of all packaging materials in an environmentally friendly manner.

Guarantee

You receive a 3-year guarantee on this product from the date of purchase.

The guarantee period begins on the date of purchase. Please keep the original receipt in a safe place.
This is required as proof of purchase. If a material or manufacturing defect occurs within three years of
the date of purchase of this product, we will - at our option - repair or replace the product free of charge
to you or refund the purchase price. This guarantee service requires that the defective device and the
receipt are presented within the three-year period and a brief written description is given of what the
defect is and when it occurred.

If the defect is covered by our warranty, you will receive the repaired or a new product back. Repair or
replacement of the product does not start a new warranty period.

Service

This product is subject fo strict quality assurance. Should a defect nevertheless occur, please contact our
customer service.

Horizonte Textil GmbH, Obenhauptstr. 5 (Haus 2), D-22335 Hamburg, GERMANY

D4: support@horizonte.de, @: +49 40 822244 80, &: +49 40 822244 888

You can reach us Monday to Friday from 8 a.m. to 4 p.m.



(V)
FONTOS! HASZNALAT ELOTT

OVATOSAN OLVASSA EL. ORZZE A
JOVOBENI REFERENCIAT.

Haszndlati utasitds
Gratulélunk!

Ezzel a cikkel On kivdlé mingségl terméket vésarolt.

Az elsé haszndlat elétt ismerkedjen meg a termékkel.

Kériik, figyelmesen olvassa el a haszndlati utasitést és a biztonsdgi elirasokat.
Tartsa biztonségos helyen ezeket az utasitdsokat.

Ha a terméket harmadik félnek tovabbadija, kérjik, adjon &t minden dokumentumot is.

EZ A CIKK NEM JATEK!I GYERMEKEK KEZEBOL TARTIA KI.

Rendeltetésszerit haszndlat

WC-il8ke szabvéanyos WC-re szerelhets. A WC-iléke csak beltéri WC-re szerelhetd.

A maximélis megengedett felhasznaléi sdly 150 kg.

FIGYELEM!

Csak haztartdasi haszndlatra!

A WC-ijl8ke kizdrélag héztartdsi haszndélatra készilt, ezért kereskedelmi célokra nem alkalmas.

A WC-i5l8két csak a jelen haszndlati Gtmutatéban leirtak szerint haszndlja. Minden més hasznélat
helytelennek mingsil, és anyagi kdrhoz vagy akér személyi sériléshez vezethet.

A gyérté vagy a kereskedd nem vdllal felel8sséget a nem megfeleld vagy helytelen hasznélatbél eredd
kdrokért.

Biztonsdgi utasitdsok
FIGYELEM!

Lenyelés és fulladdas veszélye!

— Ha gyerekek jdtszanak a csomagoldssal vagy az apré alkatrészekkel, lenyelhetik és
megfulladhatnak!

— Ne engedije, hogy gyerekek jatsszanak a csomagoléféliaval.

— Tartsa tévol a gyermekeket, amikor kiveszi a terméket a csomagoldsbél és ésszedllitja.

— Csak felnstteknek engedje meg a termék kicsomagoldsat és dsszeszerelését.

— Azonnal tavolitson el minden eredeti csomagoldst.



VIGYAZAT!
Sérilésveszély!

* Sajdt biztonséga érdekében ne dlljon a WC-il8kére, mert az széteshet.

* Ne terhelie meg a WC-il8két 150 kg-ndl tdbbet. Ennek elmulasztasa sériilést és/vagy a termék
kdrosoddsat okozhatja.

* Ne ejtse le a WC-il8két 8sszeszerelés kézben, mert ez megsériilhet.

Osszeszerelés

Osszeszerelés elétt ellendrizze, hogy minden alkatrész készen dll-e. Ha bizonytalan a telepitéssel
kapcsolatban, kérjen tandcsot szakembertél.

A csavarok végsé meghizdsa elétt ellendrizze, hogy a WC-il8ke megfeleléen van-e bedllitva, amikor
zdrva van.

Az elsé haszndlat elétt gy8z8djon meg arrél, hogy a WC-iil8ke biztonsdgosan fel van szerelve.

Tisztitds és dpolds

A tisztitdshoz haszndljon nedves t6rl8kenddt a kereskedelemben kaphaté fiird8szobuai tisztitészerrel. Ne
haszndljon erds sirolé hatdsg tisztitészereket.

Rendszeresen ellenérizze a zsanérok helyzetét és feszességét. Ha szitkséges, dllitsa be és szerelje vissza
a zsanérokat.

Artalmatlanitds

Az elemet a helyi szabdlyozdsi kévetelményeknek megfeleléen semmisitse meg.
Minden csomagoléanyagot kérnyezetbardt médon dobjon ki.

Garancia

Erre a termékre a vdsarlds napjatdl szdmitva 3 év garancidt véllal.

A j6tdllasi id8 a vésarlds napjdval kezd8dik. Kérjik, 8rizze meg az eredeti bizonylatot biztonsdgos
helyen. Ez szikséges a vdsarlds igazoldsaként. Ha a termék vasdrldsatdl szamitott harom éven belil
anyag- vagy gydrtési hiba 1ép fel, vélasztdsunk szerint ingyenesen megijavitiuk vagy kicseréljik a
terméket, vagy visszatéritjiik a vételdrat. Ez a j6tdllasi szolgdltatds megksveteli, hogy a hibds késziléket
és a nyugtat harom éven beliil be kell mutatni, valamint révid irdsos leirdst kell adni a hiba mibenlétérél és
eléforduldsénak id8pontjardl.

Ha a hibdra garancidnk vonatkozik, a megjavitott vagy 0j terméket visszakapja. A termék javitdsa vagy
cseréje nem indit Uj garancidlis idszakot.

Szolgdltatas

Erre a termékre szigor( minségbiztositds vonatkozik. Ha ennek ellenére hiba I1€p fel, kérjik, forduljon
gyfélszolgdlatunkhoz.

Horizonte Textil GmbH, Obenhauptstr. 5 (Haus 2), D-22335 Hamburg, GERMANY

PA4: support@horizonte.de, @: +49 40 822244 80, &: +49 40 822244 888

Hétfst8l péntekig 8-16 6rdig érhet el minket.
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POMEMBNO!

POZOR PREBERITE PRED UPORABO.
BODITE POZORNI NA PRIHODNOST.

Navodila za uporabo
Cestitke!

S tem &lankom ste kupili visokokakovosten izdelek.

Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom.

Pazljivo preberite navodila za uporabo in varnostna navodila.

Ta navodila hranite na varnem mestu.

Ce izdelek predaijate tretjim osebam, izrogite tudi vse dokumente.

TA 1IZDELEK NI IGRACA! SHRANJUJTE IZVEN ROK OTROK.

Predvidena uporaba

WC deska za montaZo na standardne WC skolike. WC deska je primerna le za namestitev na notranje
stranisce.
Naijvegja dovoliena teza uporabnika je 150 kg.

POZOR!

Samo za domaéo uporabo!

Strani$éna deska je namenjena samo za uporabo v zasebnem gospodinijstvu in zato ni primerna za
komercialne namene.

Strani$&no desko uporabljajte samo tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Vsaka drugagna
uporaba se 3teje za nepravilno in lahko povzro&i materialno $kodo ali celo telesne poskodbe.
Proizvajalec ali trgovec ne prevzema nobene odgovornosti za skodo, povzrogeno z nepravilno ali
nepravilno uporabo.

Varnostna navodila
OPOZORILO!

Nevarnost zauzitja in zadusitve!

— Ce se ofroci igrajo z embalazo ali majhnimi deli, jih lahko pogoltnejo in se zadugijo!
— Otrokom ne dovolite, da se igrajo z embalazno folijo.

— Ko izdelek jemliete iz embalaZe in ga sestavljate, hranite stran od ofrok.

— Dovolite samo odraslim, da razpakirajo in sestavijo izdelek.

— Takoj odstranite vso originalno embalaZo.



POZOR!

Nevarnost poskodb!
* Zaradi lastne varnosti ne stojte na strani$éni deski, ker lahko razpade.
* Stranid&ne deske ne obremeniujte s tezo nad 150 kg. Ce tega ne storite, lahko pride do telesnih
poskodb in/ali $kode na izdelku.
* Med sestavljanjem straniéne deske ne pazite na tla, ker jo lahko poskoduiete.

Sestavljanje

Pred montaZo preverite, ali so vsi sestavni deli pripravljeni. Ce niste prepri¢ani o namestitvi, se posvetujte
s strokovnjakom.

Preverite, ali je WC 3kolika pravilno poravnana, ko je zaprta, preden dokonéno privijete vijake.

Pred prvo uporabo se prepri¢ajte, da je strani$éna deska varno nameséena.

bd
(D4 . [
Ciscenje in nega
Za ¢&id&enje uporabite vlazno krpo s komercialnim istilom za kopalnico. Ne uporabljajte grobih

abrazivnih &istil.
Redno preverjajte poloZaij in tesnost teajev. Po potrebi poravnaite in ponovno pritrdite te¢aije.

Odstranjevanje

Predmet zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.
Vse embalazne materiale zavrzite na okolju prijazen nadin.

Storitev

Ta izdelek je predmet strogega zagotavljanja kakovosti. Ce kljub temu pride do okvare, se obrnite na
nado sluzbo za stranke.

Horizonte Textil GmbH, Obenhauptstr. 5 (Haus 2), D-22335 Hamburg, GERMANY

B<: support@horizonte.de, @: +49 40 822244 80, &: +49 40 822244 888

Dosegljivi ste od ponedeljka do petka od 8. do 16. ure.

Garancija

Horizonte Textil GmbH, Obenhauptstr. 5 (Haus 2), D-22335 Hamburg, GERMANY
Poobla3&eni serviser:
Tel. 0049/40,/82224480, Fax: 0049,/40/822244888,
E-posta: support@horizonte.de
Dosegljivi ste od ponedeljka do petka od 8. do 16. ure.
Garancijski list
1. S tem garancijskim listom «Supplier» jamé&mo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.
3. Garancijski rok za proizvod je «duration of guarantee» od datuma izrogitve blaga. Datum
izro&itve blaga je razviden iz raduna.



4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporoéilu, lahko potrodnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potro$nik obvestiti proizvajalca ali poobla3ceni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3éeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokonéanje popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajii Eas, ki je potreben za dokonéanje
popravila, vendar najvec za 15 dni. O 3tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podalj$anje
mora biti potro3nik obve¢en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenijano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanj$anju vrednosti
blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potroinik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potro$niku za &as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaéasno uporabo, ima potrosnik pravico
uveliavljati skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvritve.

9.  Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

11. V primery, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali nepoobla$éena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancie.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomesine dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1225 Komenda
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DULEZITE! PRED POUZITIM S| POZORNE

PRECTETE. UCHOVAVEJTE BUDOUCI

REFERENCI.

Navod k pouziti
Gratulujeme!

Timto &lankem jste si zakoupili vysoce kvalitni produkt.

Pfed prvnim pouZitim se s vyrobkem seznamte.

Prectéte si prosim pozorné ndvod k pouZiti a bezpe&nostni pokyny.
Uschoveite tyto pokyny na bezpe&ném misté.

Pokud vyrobek pteddvéte tfetim osobdm, predeite také viechny dokumenty.

TENTO CLANEK NENi HRACKA! UCHOVAVEJTE MIMO RUCE DETI.
r v ’ ve,_ »,
Zamyslené pouziti

WC seddtko pro montéz na standardni toalety. WC seddtko je vhodné pouze pro instalaci na vnitini
toalety.
Maximdlni povolend hmotnost uZivatele je 150 kg.

POZOR!

Pouze pro domdci pouzitil

Zachodové prkénko je uréeno pouze pro soukromé pouziti v domdcnosti, a proto neni vhodné pro
komeréni G&ely.

Zachodové prkénko pouzivejte pouze tak, jak je popséno v tomto ndvodu k pouziti. Jakékoli jiné pouZiti
je povazovdno za nevhodné a mize vést k poskozeni majetku nebo dokonce ke zranéni osob.

Vyrobce ani prodejce nepfebird Zddnou odpovédnost za skody zpisobené nesprévnym nebo
nespravnym pouZzitim.

h1) Bezpecnostni pokyny

VAROVAN!!

Nebezpedi spolknuti a udusenil

— Pokud si déti hraiji s obalem nebo malymi &astmi, mohou je spolknout a udusit se!
— Nedovolte détem, aby si hrdly s balici folii.

— P¥i vyjiméni vyrobku z obalu a montézi udrzujte dé&ti mimo dosah.

— Vybalovat a sestavovat vyrobek povolte pouze dospélym.

— Méli byste okamzité odstranit vedkery povodni obal.



POZOR!

Nebezpeéi poranéni!
* Pro vasdi vlastni bezpe&nost nestdjte na zdchodovém prkénku, mohlo by doijit k jeho rozpadnuti.
* Nezatézujte zédchodové prkénko nad 150 kg. Pokud tak neuginite, mize doijit ke zranéni a/nebo
poskozeni produktu.
* B&hem montdZe neupusfte zachodové prkénko, mohlo by doijit k jeho poskozeni.

Montaz

Pred montdzi zkontrolujte, zda jsou viechny sou&dsti pripraveny. Pokud si nejste jisti instalaci, pozadeite o
radu odbornika.

Pred kone&nym utaZenim Sroubd zkontrolujte, zda je zachodové prkénko po zavfeni sprévné vyrovndno.
Pfed prvnim pouZitim se ujistéte, Ze je zdchodové prkénko bezpeéné nainstalovano.

v.v e ’ ’r v

Cisténi a péce

K &idténi pouzijte vihky hadfik s b&zn& dostupnym Eisticim prostfedkem na koupelny. Nepouzivejte drsné
abrazivni &istici prostiedky.

V pravidelnych intervalech kontrolujte polohu a t&snost zavést. V pfipadé potieby vyrovnejte a znovu
pripevnéte panty.

Likvidace

Polozku zlikvidujte v souladu s mistnimi regulagnimi pozadavky.
Vsechny obalové materidly zlikvidujte zpdsobem Setrnym k Zivotnimu prosttedi.

Zaruka

Na tento produkt ziskdte 3letou zaruku od data nékupu.

Zéaruéni doba zadind dnem nékupu. Uschovejte prosim origindl G&tenky na bezpedném misté. Toto je
vyzadovéno jako doklad o koupi. Vyskytne-li se materidlovd nebo vyrobni vada do ffi let od data
zakoupeni tohoto produktu, dle naseho uvazeni Vam produkt zdarma opravime nebo vyménime nebo
Vém vrétime kupni cenu. Tento zdruéni servis vyzaduje piedlozeni vadného zafizeni a G&tenky ve |hité tFi
let a struény pisemny popis, o jakou vadu se jedné a kdy k ni do3lo.

Pokud se na zdvadu vztahuje nase zdaruka, obdrzite opraveny nebo novy produkt zp&t. Opravou nebo
vyménou vyrobku nezaéne bé&Zet nové zaruéni doba.

Sluzba

Tento produkt podléhd piisnému zaijisténi kvality. Pokud by presto doslo k zavadé, kontaktujte prosim nés
zdkaznicky servis.

Horizonte Textil GmbH, Obenhauptstr. 5 (Haus 2), D-22335 Hamburg, GERMANY

B4 support@horizonte.de, @: +49 40 822244 80, &: +49 40 822244 888

Zastihnout nds mizete od pondéli do pdatku od 8 do 16 hodin.



GO
DOLEZITE! PRED POUZITIM S| POZORNE

PRECITAJTE. UCHOVAVAJTE S| BUDUCE
REFERENCIE.

Ndvod na pouzitie
Gratulujeme!

Tymto &lankom ste si zakdpili produkt vysokej kvality.

Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom oboznémte.

Pozorne si preéitajte ndvod na pouZitie a bezpeénostné pokyny.
Uschovaite tieto pokyny na bezpednom mieste.

Ak produkt odovzddvate tretim osobdm, odovzdaite aj vietky dokumenty.

TENTO CLANOK NIE JE HRACKA! UCHOVAVAJTE MIMO RUKY DETI.
Zamyslané pouzitie

WC sedadlo pre montdz na $tandardné WC. Toaletné sedadlo je vhodné len na instaldciv na vnitorné
toalety.
Maximdlna povolend hmotnost uZivatela je 150 kg.

POZOR!

Len na domdce pouzitie!

Zachodové doska je uréend len na stkromné pouzitie v domdcnosti, a preto nie je vhodnd na komeréné
oeely.

Zachodovi dosku pouzivaite len tak, ako je popisané v tomto ndvode na pouzitie. Akékolvek iné pouzitie
sa povazuje za nevhodné a méZe viest k poskodeniu majetku alebo dokonca k zraneniu oséb.

Vyrobca ani predajca nepreberd Ziadnu zodpovednost za $kody spésobené nesprévnym alebo
nespravnym pouZzivanim.

Bezpeénostné pokyny
VAROVANIE!

Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenial

— Ak sa deti hraji s obalom alebo malymi Easfami, mézu ich prehlindt a udusit sal
— Nedovolte defom hrat sa s obalovou féliou.

— Pri vyberani produktu z obalu a jeho montdzZi drzte deti mimo dosahu.

— Vyrobok nechaijte rozbalit a zostavif iba dospelym.

— Mali by ste okamzite odstranif vietky pévodné obaly.



POZOR!

Riziko poranenial
* V zdujme vlastnej bezpeénosti nestipajte na zachodovi dosku, pretoZe by sa mohla rozpadnut.
* Nezafazujte z&dchodovi dosku viac ako 150 kg. Ak tak neurobite, mdze dbjst k zraneniu a/alebo
poskodeniu produktu.
* Pocas montéze nenechajte zachodovi dosku spadndt, pretoze by sa mohla poskodif.

Zhromazdenie

Pred montézou skontrolujte, &i so vietky komponenty pripravené. Ak si nie ste isti instaldciou, poziadaite o
radu odbornika.

Pred kone&nym utiahnutim skrutiek skontrolujte, &i je zdchodovd doska po zatvoreni spravne zarovnané.
Pred prvym pouZitim sa uistite, Ze je zdchodové sedadlo bezpeéne naindtalované.

Cistenie a starostlivost

Na ¢istenie pouzite vlhkd handricku s bezne dostupnym Eistiacim prostriedkom na kdpelfiu. Nepouzivajte
drsné abrazivne &istiace prostriedky.

V pravidelnych intervaloch kontrolujte polohu a tesnost pantov. V pripade potreby znova zarovnajte a
pripevnite pdnty.

Likviddcia

Polozku zlikvidujte v stlade s miestnymi regulanymi poziadavkami.
Vsetky obalové materidly zlikvidujte ekologickym spésobom.

Zaruka

Na tento produkt ziskate 3-ro&nd zdruku od datumu zakipenia.

Zéaruénd doba zagina plyndf diiom ndkupu. Origindl G&tenky si uschovaijte na bezpe&nom mieste.
VyzZaduje sa to ako doklad o kipe. Ak sa do troch rokov od datumu zakipenia tohto produktu vyskytne
materidlové alebo vyrobnd chyba, produkt vam - podla nédsho uvézenia - bezplatne opravime alebo
vymenime alebo vém vrdtime kipnu cenu. Tento zdruény servis vyzaduje predlozenie chybného
zariadenia a pokladniéného dokladu v trojroénej lehote a kratky pisomny popis, o akd chybu ide a kedy
sa vyskytla.

Ak sa na zdvadu vzfahuje nada zaruka, dostanete opraveny alebo novy produkt spéf. Opravou alebo
vymenou produktu neza&ne plyndt nové zaruénd doba.

Sluzba

Tento produkt podlieha prisnemu zabezpeéeniu kvality. Ak sa napriek tomu vyskytne chyba, kontaktujte
nés zdkaznicky servis.

Horizonte Textil GmbH, Obenhauptstr. 5 (Haus 2), D-22335 Hamburg, GERMANY

D4: support@horizonte.de, @: +49 40 822244 80, &: +49 40 822244 888

Mézete nds zastihnit od pondelka do piatku od 8:00 do 16:00.
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WICHTIG!

VOR GEBRAUCH SORGFALTIG LESEN.
FUR SPATERES NACHSCHLAGEN
AUFBEWAHREN.

Gebrauchsanleitung
Herzlichen Glickwunsch!

Mit diesem Artikel haben Sie ein hochwertiges Produkt erworben.

Machen Sie sich vor dem ersten Gebrauch mit dem Produkt vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerksam die Gebrauchssanleitung und die Sicherheitshinweise.

Bewahren Sie diese Anleitung gut auf.

Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

DIESER ARTIKEL IST KEIN SPIELZEUG! NICHT IN DIE HANDE VON KINDERN KOMMEN LASSEN.

BestimmungsgeméBe Verwendung

WC-Sitz zur Montage auf handelsiibliche WCs. Der WC-Sitz ist ausschlieBlich zur Montage auf WCs in
Innenrdumen geeignet.
Das maximale zuldssige Benutzergewicht betrdgt 150 kg.

ACHTUNG!

Nur fir den Hausgebrauch!

Der WC-Sitz ist nur fiir den privaten Hausgebrauch vorgesehen und daher fiir gewerbliche Zwecke
ungeeignet.

Verwenden Sie den WC-Sitz nur wie in dieser Gebrauchsanleitung beschrieben. Jede andere
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgeméf und kann zu Sachschéden oder sogar zu Personenschdden
fihren.

Der Hersteller oder Handler iibernimmt keine Haftung fiir Schaden, die durch nicht bestimmungsgeméafien
oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise

WARNUNG!
Verschluck- und Erstickungsgefahr!

— Wenn Kinder mit der Verpackung oder mit Kleinteilen spielen, kénnen sie diese verschlucken und
daran ersticken!

— Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen.

— Halten Sie Kinder fern, wenn Sie das Produkt aus der Verpackung nehmen und montieren.

— Lassen Sie das Produkt nur von Erwachsenen auspacken und montieren.

— Sie sollten sofort die gesamte Originalverpackung beseitigen.



VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
* Stellen Sie sich zu lhrer eigenen Sicherheit nicht auf den WC-Sitz, da er dadurch
auseinanderbrechen kénnte.
* Belasten Sie den WC-Sitz nicht iber 150 kg. Andernfalls kann es zu Verletzungen und/oder
Beschddigungen des Produkts kommen.
* Den WC-Sitz wihrend der Montage nicht fallen lassen, er kénnte dadurch beschadigt werden.

Montage

Uberprifen Sie vor der Montage, ob alle Bestandteile bereit liegen. Falls Sie sich bei der Montage
unsicher sind, lassen Sie sich durch eine Fachkraft beraten.

Uberpriifen Sie die richtige Ausrichtung des WC-Sitzes im geschlossenen Zustand, bevor Sie die
Schrauben endgiiltig festziehen.

Stellen Sie sicher, dass der WC-Sitz fest montiert ist, bevor Sie ihn zum ersten Mal benutzen.

Reinigung und Pflege

Zum Reinigen ein feuchtes Tuch mit handelsiiblichem Badreiniger verwenden. Keine scharfen
Scheuermittel einsetzen.

Uberpriifen Sie in regelmaBigen Absténden die Position und den festen Sitz der Scharniere. Richten Sie
die Scharniere ggf. erneut aus und befestigen Sie die Scharniere neu.

Entsorgung

Den Artikel entsprechend den értlichen behérdlichen Bestimmungen entsorgen.
Fihren Sie alle Verpackungsmaterialien einer umweltgerechten Entsorgung zu.

Garantie

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Originalkassenbon gut auf. Dieser
wird als Nachweis fir den Kauf benétigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerdt und der Kassenbon vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Service

Dieses Produkt unterliegt einer strengen Qualitétssicherung. Sollte dennoch ein Mangel auftreten, so
bitten wir um Kontaktaufnahme mit unserem Kundendienst.

Horizonte Textil GmbH, Obenhauptstr. 5 (Haus 2), D-22335 Hamburg, GERMANY

PA4: support@horizonte.de, @: +49 40 822244 80, &: +49 40 822244 888

Sie erreichen uns Montag bis Freitag von 8.00 bis 16.00 Uhr.
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HORIZONTE TEXTIL GMBH
Obenhauptstr. 5 (Haus 2)
D-22335 Hamburg
GERMANY

P4: support@horizonte.de

@: +49 40 822244 80

S +49 40 822244 888
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